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บทคัดย่อ
	 งานวจิยันีม้วีตัถปุระสงค์เพือ่ศกึษาการเล่าเรือ่งและอดุมการณ์ในนวนยิาย
เพื่ออาเซียน กรณีศึกษาเรื่อง รักในม่านฝน” ผลการวิจัยพบว่า นวนิยายเรื่อง   
“รกัในม่านฝน”  ผูเ้ขยีนสร้างให้องค์ประกอบของนวนยิายมีความสัมพันธ์กบัการ
ท่องเทีย่วโดยตลอด ในส่วนของโครงเรือ่งผูเ้ขยีนจะใช้การท่องเทีย่วในการด�ำเนนิ
เรื่อง โดยมีตัวละครเอกชาวเวียดนามเป็นผู้น�ำเท่ียว  พร้อมก�ำหนดให้มีบทบาท
สอดคล้องควบคูไ่ปกบัการด�ำเนินเรือ่งและมโีครงเร่ืองรองท่ีกล่าวถึงประวตัศิาสตร์
ของเวียดนามในสมัยสงคราม ซึ่งเหตุการณ์ในตอนนั้นส่งผลมาสู่ปัจจัยในด้าน
ต่าง ๆ เช่น วิถีชีวิตหรือบุคลิกของชาวเวียดนามที่สืบเนื่องมากจากสงครามหรือ
วรรณกรรมทีเ่กิดในสมยัสงคราม เป็นต้น ปมขดัแย้งจะคลีค่ลายเมือ่การท่องเทีย่ว
สิ้นสุด แนวคิดหลักให้ความรู้ความเข้าใจต่อวัฒนธรรม วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม
ประเพณี สภาพสังคม ตลอดจนสถานที่ส�ำคัญต่าง ๆ ส่วนแนวคิดรองเน้นความ
รกัและการมชีวีติคู่เป็นส�ำคญั แนวคดิดงักล่าวจะได้จากประสบการณ์ของตวัละคร
และเหตุการณ์ที่ด�ำเนินไประหว่างการท่องเที่ยว  
	 ในด้านตัวละครเอกนั้นมีลักษณะหลากหลาย ทั้งที่เป็นตัวละครหลายมิติ
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หรือตัวละครมิติเดี่ยว ตัวละครสถิตหรือพลวัต ซึ่งเห็นได้ชัดเจนว่าผู้เขียนสร้างขึ้น
อย่างสมเหตสุมผล มกีารน�ำเสนอแบบผสมระหว่างผูเ้ล่าเร่ืองบรุุษที ่1 กบัผู้เล่าเร่ือง
แบบผู้รู้ ส่วนฉากของนวนิยายเป็นองค์ประกอบที่ส�ำคัญมาก เพราะส่วนใหญ่เป็น
ฉากทีม่าจากสถานทีจ่รงิซึง่ผูเ้ขยีนต้องการน�ำเสนอข้อมลูความรู้ในด้านต่าง ๆ  ของ
ประเทศเวียดนามให้ผู้อ่านตระหนักรู้และสนใจสถานที่ท่องเที่ยวหรือวัฒนธรรม
น้ันๆ ในด้านของบทสนทนานอกจากจะมีหน้าที่ในการด�ำเนินเรื่องในส่วนของ
นวนิยายแล้ว ก็ยังมีหน้าท่ีเฉพาะในการน�ำเสนอข้อมูลการท่องเที่ยวอย่างเห็นได้
ชดัอกีด้วย และอุดมการณ์ทีพ่บในนวนยิายเรือ่งนี ้ได้แก่ อดุมชาตนิยิม อดุมการณ์
เงินตรานิยมและอุดมการณ์ท้องถิ่นนิยม โดยมีการน�ำเสนออุดมการณ์ผ่านบท
สนทนา ฉากและตัวละคร
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Abstract
	 This project aims to study narrative and ideology in ASEAN novel 
which has “Raknaimanfon” novel as a study case. The research result 
shows that each element of the novel relates to tourism thoroughly. 
The author use tourism to run the plot. The main character is a Vietnamese 
tour guide. Also, the history of Vietnam War is mentioned in the plot. 
This past event has an effect on lifestyle and character of Vietnamese 
including the literatures that wrote during the war period. The story 
conflict eases up at the end of the travel. The main idea is to emphasize 
the understanding of culture, lifestyle, tradition, state of society, and 
important places in Vietnam. The secondary idea is about love and 
couple life. These ideas can be obtained from characters’ experience 
during the travel. The main characters have variously characteristic 
such as well-rounded character, stereotyped character, static character 
 and dynamic character. It is obvious that the author writes the story 
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reasonably. The author presents the story by using the combination 
point of view between the first person and the omniscient third 
person, in which the thoughts of every character are open to the 
reader. The setting of the novel is very significant because it is 
from the places that exist in Vietnam. This is also to give details of 
the places and culture in Vietnam to attract people. The task of  
conversation is giving more detail of tourism in addition to running the 
story. The ideologies that can be seen in the novel are nationalism, 
moneyism, and localism.
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บทน�ำ
	 การก้าวสู่ “ประชาคมอาเซียน”  ในปี พ.ศ. 2558  เป็นเป้าหมายของ
การรวมตัวกันของประเทศสมาชิกอาเซียน เพื่อเพ่ิมอ�ำนาจต่อรองและขีดความ
สามารถในการแข่งขันในเวทีระหว่างประเทศในทุกด้าน รวมถึงความสามารถ
ในการรับมือกับปัญหาใหม่ ๆ ระดับโลกที่ส่งผลกระทบต่อภูมิภาค เช่น ภาวะ
โลกร้อน การก่อการร้าย หรืออาจกล่าวได้ว่า การเป็นประชาคมอาเซียนคือการ
ท�ำให้ประเทศสมาชิกรวมเป็น “ครอบครัวเดียวกัน” มีความแข็งแกร่งและม ี
ภูมิต้านทานที่ดี สมาชิกในครอบครัวมีสภาพความเป็นอยู่ที่ดี ปลอดภัย และ
สามารถ ท�ำมาค้าขายได้อย่างสะดวกยิ่งข้ึน แรงผลักดันส�ำคัญที่ท�ำให้ผู ้น�ำ
ประเทศสมาชิกอาเซยีนตกลงจดัตัง้ประชาคมอาเซยีนซ่ึงถอืเป็นการปรบัปรงุและ 
วางรากฐานของพัฒนาของอาเซียนครั้งใหญ่คือ สภาพแวดล้อมระหว่างประเทศ 
ที่เปลี่ยนแปลงไปทั้งด้านการเมือง  เศรษฐกิจ และสังคม  ท�ำให้อาเซียนต้องเผชิญ
กบัความท้าทายใหม่ เช่น โรคระบาด อาชญากรรมข้ามชาติ ภยัพิบติัทางธรรมชาติ 
ปัญหาสิ่งแวดล้อม ภาวะโลกร้อน และความเสี่ยงที่อาจเกิดจากการไม่สามารถ
แข่งขันทางเศรษฐกิจกับประเทศอ่ืน ๆ โดยเฉพาะสาธารณรัฐประชาชนจีนและ
สาธารณรัฐอินเดียได้ เพราะประเทศเหล่านี้ มีอัตราการขยายตัวทางเศรษฐกิจ
อย่างก้าวกระโดด 
	 จากผลการส�ำรวจทัศนคติและการตระหนักรู้เกี่ยวกับอาเซียน พบว่า 
ประชาชนไทยยังขาดความรู้เกี่ยวกับอาเซียนอยู่มาก การขาดความรู้ความเข้าใจ
เกี่ยวกับอาเซียนเช่นนี้เป็นสิ่งที่น่าเป็นห่วงเป็นอย่างยิ่งและเป็นโจทย์ส�ำคัญที่ทุก
ฝ่ายเก่ียวข้องต้องร่วมกนัแก้ไขและหาแนวทางเตรยีมการในการสร้างความพร้อม
เพือ่ก้าวสูป่ระชาคมอาเซยีน อย่างเร่งด่วนและจรงิจังในทุกระดับ จากนีไ้ปเราทุกคน 
จะไม่เป็นเพยีงประชาชนไทยเท่านัน้ อกีส่วนหนึง่เราเป็นประชาชนอาเซยีน แต่ยงั
มีความตระหนักในเรื่องดังกล่าวค่อนข้างน้อยในทุกประเทศสมาชิก ต้องเร่งการ 
กระตุน้ให้ประชาชนมคีวามตืน่ตวัเพราะหากไม่เริม่ต้น ความเป็นไปได้ในการก้าวสู่
ประชาคมอาเซยีนภายใต้กรอบเวลาอนัจ�ำกดัจะไม่เกดิขึน้เลย  (Sriwihok, 2013)   
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และในโอกาสทีป่ระเทศไทยก�ำลงัก้าวเข้าสูป่ระชาคมอาเซียน ในอกี 2 ปีข้างหน้านี ้
หลายภาคส่วนก�ำลังประชาสัมพันธ์ให้ประชาชนรู้จักประเทศเพื่อนบ้านมากขึ้น
ผ่านหลาย ๆ สื่อ ซึ่งสื่อ “นวนิยาย” ก็เป็นสื่อหนึ่งที่ได้รับการหยิบยกข้ึนมาใช้
ในโอกาสนี้ด้วย จึงเกิดเป็น โครงการวรรณกรรมอาเซียน ท่ีมีจุดประสงค์เพ่ือใช้
สื่อวรรณกรรมในการสร้างความสัมพันธ์และความเข้าใจในประเทศเพ่ือนบ้าน
และการรวมประเทศท้ังหมดในอาเซียนให้เป็นหนึ่งเดียวกัน รวมไปถึงลดความ
ขัดแย้งที่เคยเกิดขึ้น เช่นเดียวกับจุดประสงค์ของประชาคมอาเซียน Sewikul 
(2013) กล่าวว่า “เราอยู่ในความเกลียดชังและไม่เข้าใจกันมานานพอสมควร เรา
อยูใ่นประชาคมอาเซยีนแล้ว ถ้ายงัมอีคตต่ิอกนัจะอยูด้่วยกนัล�ำบาก ผมคดิว่าเป็น
หน้าทีข่องนกัเขยีนทีต้่องช่วยสร้างความเข้าใจอนัดรีะหว่างประเทศเพ่ือนบ้าน เรา 
ไม่สามารถอยู่ล�ำพังประเทศเดียวได้ เราต้องอยู่ร่วมกันเป็นประชาคม ซ่ึงวิธีการ
อยู่ร่วมกันที่ดีคือท�ำความรู้จักและเข้าใจกัน”

การเล่าเรื่องและอุดมการณ์ในรักในม่านฝน
	 รกัในม่านฝนเป็นนวนยิายเล่มทีส่อง ในโครงการวรรณกรรมเพือ่อาเซยีน
ซึ่งสมาคมอาเซียน-ประเทศไทยได้พิจารณาเห็นว่า หนทางหนึ่งในการจะสร้าง
มติรภาพและความเข้าใจของสมาชกิแต่ละประเทศได้อย่างดีและรวดเร็ว ก็คอืการ
ด�ำเนินการในรูปแบบของนวนิยาย ซึ่งผู้ประพันธ์สามารถจะสื่อสารกับผู้อ่านได ้
ทกุระดบัและในวงกว้าง จงึได้พจิารณาเหน็สมควรทีจ่ะจดัท�ำโครงการวรรณกรรม
เพื่ออาเซียนขึ้น
	 เวยีดนามเป็นประเทศเพือ่นบ้านของไทย และสมาชกิอาเซยีนประเทศหนึง่
แต่ที่ผ่านมาคนไทยยังไม่คอยรู้จักประเทศเวียดนามมากนัก ทั้ง ๆ ที่เป็นประเทศ
ที่มีความน่าสนใจเป็นอย่างมาก ทั้งเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ในอดีต และความ
ก้าวหน้าทางเศรษฐกิจในปัจจุบัน นอกเหนือจากการเมืองการปกครอง และ 
ศิลปวัฒนธรรม
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	 Sewikul (2013) กล่าวว่า “ผมมีโอกาสเดินทางไปเวียดนามหลายครั้ง 
และสิง่ทีไ่ด้เหน็กคื็อพฒันาการของบ้านเมอืงและความเป็นอยูข่องผูค้น แต่ในเวลา
เดยีวกัน ชาวเวยีดนามส่วนใหญ่กย็งัคงรกัษาวถิชีวีติและขนบธรรมเนยีมประเพณี
ดั้งเดิมไว้ได้ในระดับหนึ่ง ตามถนนหนทางยังมีสตรีชาวเวียดนามสวมชุดประจ�ำ
ชาติ หรือคนแก่ที่นั่งล้อมวงดื่มน�้ำชาบนเก้าอ้ีเต้ีย ๆ  ริมถนน แม้ว่ารถจักรยาน
สองล้อทีเ่คยเหน็เมือ่หลายปีก่อนจะถูกแทนท่ีด้วยมอเตอร์ไซค์ไปมากแล้วกต็าม ...  
การเดินทางไปเวียดนามตามโครงการวรรณกรรมเพื่ออาเซียน ของสมาคม 
อาเซยีน -ประเทศไทย เมือ่ปี พ.ศ. 2553 ท�ำให้ผมมโีอกาสศกึษาหาค�ำตอบเพิม่เตมิ
ในเรือ่งเหล่านี ้และน�ำมาบอกเล่าให้ผูอ่้านชาวไทยได้รบัทราบถงึความเปลีย่นแปลง
และความเป็นไปของเวียดนาม ไว้ในนวนิยายเรื่องรักในม่านฝน”
	 ดังนั้น การเล่าเรื่องเพ่ือสร้างความตระหนักรู ้เกี่ยวกับอาเซียนผ่าน
นวนิยายจึงมีความส�ำคัญเป็นอย่างยิ่ง นักเขียนจึงต้องมีการใช้การเล่าเรื่องเพื่อ
ให้ผู้อ่านได้รับความบันเทิงพร้อมทั้งความรู้เพื่อเตรียมความพร้อมในการก้าวสู่
ประชาคมอาเซียนจากนวนิยาย
	 ด้วยเหตนุี ้จงึท�ำให้ผูว้จิยัสนใจท่ีจะศกึษาการเล่าเรือ่งและอดุมการณ์ของ
นวนยิายเพือ่อาเซยีน ซึง่เป็นงานเขยีนทีน่่าสนใจและควรน�ำมาศกึษาเป็นอย่างยิง่ 
โดยการวิเคราะห์  แก่นเรื่อง โครงเรื่อง  ความขัดแย้ง การเล่าเรื่อง ตัวละคร ฉาก 
บทสนทนา สญัลกัษณ์และอดุมการณ์ของนวนยิายเพ่ืออาเซียน เพ่ือส่งเสริมความรู้ 
ความเข้าใจในประเทศเพ่ือนบ้านท่ีเป็นสมาชิกอาเซียน ซึ่งเป็นพื้นฐานในการ 
ผลักดันให้การก้าวสู่ประชาคมอาเซียนเกิดประสิทธิผลอย่างสูงสุดแก่ทุกประเทศ

	 1. แก่นเรื่อง
	 แก่นเรื่องหรือสารัตถะ (theme) คือ ทัศนะที่ผู้เขียนแสดงให้เห็นถึง
ธรรมดา ธรรมชาตอิย่างใดอย่างหนึง่ (หรอืหลายอย่าง) ตามทีป่ระจักษ์แก่ในผู้เขยีน
เป็นสาร (message) ที่ผู้เขียนสื่อมายังผู้อ่าน ค�ำนิยามนี้น�ำมาพิจารณานวนิยาย
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เรื่อง “รักในม่านฝน” แล้วพบว่า แก่นเรื่องของนวนิยายเรื่องนี้ แบ่งเป็น 
		  1.1 แก่นเรือ่งหลกั เพือ่ส่งเสรมิความเข้าใจซ่ึงกนัและกนั ระหว่างไทย
กบัเวยีดนาม ทัง้ทางด้านเศรษฐกจิ การเมอืง ประวตัศิาสตร์ วฒันธรรมและสถาน
ที่ท่องเที่ยวที่ส�ำคัญ
		  1.2 แก่นเรื่องรอง ความรักหรือความสัมพันธ์ที่งดงาม ที่เกิดขึ้น
ระหว่างการเดินทางท่องเที่ยว เรน  สาวน้อยชาวไทย ที่เปรียบเสมือนละอองฝน
ยามเช้า ที่ท�ำให้เจ้าของฉายา เจ้ากบกระโดด  กระโดดโลดเต้นอยา่งร่าเรงิเมืองได้
เจอกับฝน

	 2. โครงเรื่อง
	 โครงเรือ่ง คอื ส่วนของเนือ้เรือ่งท่ีแสดงปัญหาหรอืข้อขัดแย้ง โดยมลี�ำดับ
ของเหตุการณ์ ได้แก่ เปิดเรื่อง ปัญหาเริ่มปรากฏ ปัญหาได้รับการแก้ไข การ
คลีค่ลายและจุดจบของปัญหา ซึง่ในนวนิยายเร่ือง “รกัในม่านฝน” นัน้มโีครงเรือ่ง
น่าสนใจ คือ ผู้เขียนจะค่อยๆ คลี่คลายปมปัญหาของเรื่องด้วยวิธีการด�ำเนินเรื่อง
แบบย้อนเหตกุารณ์สลบัไปมา มกีารทิง้ท้ายเหตกุารณ์ทีน่่าสนใจไว้ในท้ายบท ท�ำให้
ผู้อ่านสนใจใคร่รู้ ซึ่งผู้เขียนก็ได้เปิดเผยสาเหตุของปัญหาไปเป็นระยะ ๆ  ด้วยวิธี
การย้อนระลึกเหตุการณ์ในอดีตของตัวละครเอก จนท�ำให้ปัญหาต่าง ๆ คลี่คลาย
ในที่สุด
	 “รักในม่านฝน” เปิดเร่ืองด้วยการสร้างให้ตัวละครเอกได้พบกันในวัน
ฝนตกหลังจากนั้นก็ด�ำเนินเรื่องไปด้วยการท่องเท่ียวไปตามสถานที่ส�ำคัญต่าง ๆ 
พร้อมกับให้ความรู้แก่ผู้อ่านและปิดเร่ืองลงด้วยการจากลากันด้วยดี ทิ้งไว้เพียง
ความทรงจ�ำอันดีงามและความสัมพันธ์อันดีระหว่าง 2 ประเทศ

	 3. ความขัดแย้ง
	 ความขดัแย้งทางวรรณกรรม ส่วนใหญ่มกัจะเริม่ต้นจากการวางโครงเรือ่ง 
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เพื่อจัดระเบียบเร่ืองของผู ้เขียน หลังจากนั้นจึงเลือกเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้อง 
โดยเฉพาะเร่ืองที่ประกอบด้วยความขัดแย้ง ที่ต้องประกอบด้วยปมอย่างใด 
อย่างหน่ึงหรอืหลาย ๆ  อย่าง ความขดัแย้งจะมพีืน้ฐานหลกั คอื ความขดัแย้งภายนอก
เป็นความขัดแย้งที่เกิดขึ้นระหว่างตัวละครกับสิ่งแวดล้อมอย่างใดอย่างหนึ่ง 
เช่น ความขัดแย้งกับมนุษย์ด้วยกัน ความขัดแย้งกับธรรมชาติ ความขัดแย้ง 
กบัสงัคม และความขดัแย้งภายในเป็นความขดัแย้งทีเ่กดิจากปมภายในจติใจของ
ตัวละคร ซึ่งสามารถพบความขัดแย้งลักษณะต่าง ๆ ของ “รักในม่านฝน” ดังนี้
		  3.1 ความขัดแย้งระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ ได้แก่
			   3.1.1 ความขดัแย้งระหว่าง เรน กบั ครอบครวั ทีเ่ป็นสาเหตสุ�ำคญั 
ท�ำให้เธอตัดสินใจเดินทางมาเที่ยวเวียดนามเพียงล�ำพัง จนได้พบกับ บ๋าว อาน
			   3.1.2 ความขัดแย้งระหว่าง บ๋าว อาน และ หญา นิน โดยเริ่ม
ตั้งแต่ที่ บ๋าว อาน ผิดนัด หญา นิน ท�ำให้ หญา นิน น้อยใจ และมีทีท่าที่เปลี่ยนไป 
ต่อมา บ๋าว อาน รู้ว่า หญา นิน ได้รับอุบัติเหตุขณะซ้อนมอเตอร์ไซค์ วัน เหวียต  
แต่ทัง้สองกไ็ม่ปรบัความเข้าใจกนั จนในทีส่ดุ หญา นนิ กเ็ลอืกทีจ่ะจากไป ด้วยการ 
รับข้อเสนอของพ่อ วนั เหวียต ทีจ่ะส่งเธอไปเรยีนต่างประเทศ ความขดัแย้งนีส่้งผล 
ให้ บ๋าว อาน เข้าใจความรู้สึกที่ตนมีต่อ เรน ได้ชัดเจนยิ่งขึ้นและพร้อมที่จะรักษา
ความสัมพันธ์ของเขากับเธอต่อไป
			   3.1.3  ความขัดแย้งระหว่าง ลงุดนิห์ และ แม่ของ บ๋าว อาน ภาย
ใต้ความสัมพันธ์ที่ซับซ้อน ท�ำให้ผู้อ่านเกิดความสงสัยว่า ท�ำไม แม่ของ บ๋าว อาน 
ต้องปฏิเสธ ลุงดินห์ ทั้ง ๆ ที่ ลุงดินห์ไม่มีความผิดหรือสร้างความเดือดร้อนอันใด 
ซึ่งเป็นที่มาของเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ในเรื่อง
		  3.2 ความขัดแย้งระหว่างมนุษย์กับสังคม
		  บ๋าว อาน มคีวามขดัแย้งกับสงัคมในเร่ืองของอดุมคติของชาติ เนือ่งจาก
เวยีดนามก�ำลงัอยูร่ะหว่างการพฒันาประเทศและปฏรูิปเศรษฐกจิ การท�ำงานเพ่ือ
ส่วนรวมจึงมีความส�ำคัญมากกว่าการท�ำงานส่วนตัว แต่ บ๋าว อาน กลับเลือก 
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ที่ท�ำงานส่วนตัวมากกว่า โดยสื่อผ่านบทสนทนาของ บ๋าว อาน และเติ้ล
			   “... ถ้านายเข้าประชมุด้วย ก็คงจะได้รบัเลอืกแน่นอน ... 
		  แม้ในช่วงหลัง นายจะถูกต�ำหนิว่าอุทิศตัวให้ส่วนรวมน้อย 
		  ไปหน่อย และขาดการประชุมบ่อยก็ตาม ...”
			   “กแ็ล้วแต่จะคดิกนั” บ๋าว อาน ดงึบหุรีม่วนสดุท้ายจาก 
		  ซองออกมาจุดสูบ “ฉันมีงานต้องท�ำ มีภาระ มีหน้าที่ ไม่ได้ 
		  อยู่ว่าง ๆ”
			   “แต่งานที่ส�ำคัญที่สุดคืองานเพ่ือส่วนรวม ภาระและ 
		  หน้าที่ที่ส�ำคัญที่สุดคือภาระหน้าที่ต่อประเทศชาติ” 		
						      (Sewikul, 2013, p. 132)

	 4. การสร้างตัวละคร
	 ลักษณะเด่นส�ำคัญประการหนึ่งของนวนิยายเรื่องรักในม่านฝน คือ  
การสร้างตัวละคร เพราะผู้เขียนจงใจสร้างตัวละครเอกชาวเวียดนามให้มีบุคลิก
เป็นชาวเวยีดนามทีเ่ตม็ไปด้วยความรกัชาตเิตม็เป่ียม หวงแหนความเป็นเวยีดนาม
ดั้งเดิม แต่ก็พร้อมท่ีจะเปิดใจรับการเปลี่ยนแปลงที่ไม่สามารถหลีกเลี่ยงได้  
ยกตัวอย่าง เหตุการณ์ที่ หญา นิน ได้นึกถึงบ่าว อาน ตั้งแต่เริ่มรู้จัก ดังนี้
			   “... ชายหนุ่มนักศึกษารุ่นพี่ ท่าทางเคร่งขรึม เอาจริง 
		  เอาจัง ... เขายังจุดประกายความคิดในเชิงอุดมคติและ 
		  จิตใจรักชาติ ซ่ึงท�ำให้เพื่อน ๆ ของหล่อนบางคนที่เติบโต 
		  มาในยุคปฏิรูปเศรษฐกิจมองหน้ากันด้วยความงุนงง แต ่
		  หลังจากพบกันในโอกาสต่าง ๆ ในเวลาต่อมาอีกสองสาม 
		  ครั้ง หญา นิน ก็พบว่า บ๋าว อานไม่ใช่คนที่เคร่งครัดใน 
		  ระเบียบวินัยและค�ำสอนของเจ้าลัทธิแบบสมาชิกพรรครุ่น 
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		  โบราณ หากแต่เขาเป็นคนรุ่นใหม่เช่นเดียวกับหล่อนและ 
		  เพื่อน ๆ หากแต่มีจิตใจที่เสียสละมากกว่าคนอื่น ๆ ...”

(Sewikul, 2013, p. 152)
	 นอกจากนี้ บ๋าว อาน ยงัมีความเป็นศลิปินอยูใ่นตวัเองด้วย จากข้อความ
ที่ว่า 
			   “ ... คณุเองก็เป็นกวเีหมอืนกับลงุคุณ ... และคณุก็ไม่ได้ 
		  เขยีนบทกวอีอกมาเป็นตวัหนงัสอืเหมอืนกัน แต่คณุเขยีนมนั 
		  ด้วยนัยน์ตา ... เคยมใีครบอกมาก่อนไหมคะ ว่าคณุเป็นผูช้าย 
		  ที่มีบทกวีอยู่ในดวงตา...”

(Sewikul, 2013, p. 23)
	 จากลักษณะดังกล่าว พิจารณาได้ว่า ผู้เขียนจงใจสร้างให้บุคลิกของ 
ตวัละคร บ๋าว อาน เปรยีบเสมือนประเทศเวยีดนาม คือ มคีวามผสมผสานระหว่าง
ความเป็นเวียดนามด้ังเดิมและความเป็นสมัยใหม่  รวมอยู่ด้วยกัน ทั้งยังเป็น
ประเทศมีความเป็นกวีหรือศิลปินแฝงไว้อยู่ในประเทศมากมาย

	 5. การเล่าเรื่อง
	 มมุมอง หรอื การเล่าเรือ่ง  คอื  การทีผู่เ้ขยีนเสนอเร่ืองราวต่าง ๆ   สู่ผู้อ่าน 
โดยผ่านผู้เล่าเรื่อง  ซึ่งโดยสามารถแบ่งผู้เล่าเรื่องได้ออกเป็น  2  ประเภทใหญ่ คือ          
ผูเ้ล่าเรือ่งเป็นตวัละครในเรือ่งและผูเ้ล่าเรือ่งไม่ใช่ตวัละครในเรือ่ง ในนวนิยายเร่ือง
รกัในม่านฝน มกีารเล่าเรือ่งแบบผสม คอื ใช้ตัวละครเล่าเร่ืองของตนเองหรือตัวละคร 
ตัวอื่น สลับกับการเล่าเรื่องแบบผู้เขียนเป็นผู้เล่า เช่น 
			   “ตอนทีผ่มเลก็ ๆ  ลงุดนิห์พาผมมาทีน่ีบ่่อย ๆ  ... ลงุดนิห์  
		  ไม่ได้มีฝีมือทางช่างไม้เหมือนปู่ ไม่ได้เป็นชาวนาเหมือนคน 
		  ในหมู่บ้าน แกเอาแต่เขียนบทอย่างเดียว”

 (Sewikul, 2013, p. 20)
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			   ข้อความข้างต้นเป็นการเล่าเรื่องผ่านมุมมองของ 
		  ตวัละครหลกั สลบักบัการเล่าเรือ่งผ่านผูเ้ล่าเรือ่งแบบผูรู้ ้เช่น
			   “... มีหลายครั้งที่แกท�ำท่าทางเหมือนพูดคุยกับสิ่ง 
		  เหล่านั้น จนหลายคนคิดว่าแกสติไม่ดี มีแต่ บ๋าว อาน ที่รู้ว่า 
		  ลุงดินห์ไม่ได้ฟั่นเฟือนหรือบ้าบอ ...”

(Sewikul, 2013, p. 35)
	 6. ฉาก
	 ฉากนัน้สาํคญัต่อการดาํเนนิเร่ืองไปสูจ่ดุมุง่หมายทีต้่องการและเหมาะสม 
กับกลมกลืนกับองค์ประกอบโดยรวมของนวนิยายเรื่องนั้น ๆ เมื่อพิจารณา
นวนิยายเรื่องรักในม่านฝน สามารถพิจารณาฉาก ได้ดังนี้
		  6.1 ฉากสมมตข้ึินเพือ่เป็นสถานท่ีทีเ่กดิเหตกุารณ์หรอืท�ำให้เรือ่งราว
ด�ำเนินต่อไปได้ ฉากสมมติเหล่านี้ ผู้เขียนสร้างขึ้นเพื่อด�ำเนินเหตุการณ์ต่าง ๆ ใน
นวนิยาย ดังเช่น ฉากโรงพยาบาลผู้เขียนได้เขียนบรรยายฉากไว้ดังนี้
			   “โรงพยาบาลแห่งนั้นเป็นโรงพยาบาลท่ีเก่าแก่ของ 
		  ฮานอย  ตัวตึกทรงโคโลเนียลสามชั้นหลังใหญ่ ทาสีเหลือง 
		  ข้าวโพดเหมือนอาคารราชการทั่วไป รอบบริเวณร่มรื่นด้วย 
		  ต้นไม้ขนาดใหญ่และเถาไม้เลื้อยแบบป่าฝนเขตร้อน”

(Sewikul, 2013, p. 124)
	 ผูเ้ขยีนได้บรรยายฉากโรงพยาบาลทีเ่ก่าแก่ของฮานอย  เพ่ือให้ผู้อ่านรับรู้
ถงึสถาปัตยกรรมและลกัษณะของโรงพยาบาล ตลอดจนสภาพแวดล้อม ซ่ึงผู้อ่าน
สามารถจินตนาการตามได้
		  6.2 ฉากซึง่เป็นสถานท่ีจรงิ  ผูเ้ขียนได้หยบิยกเอาสถานทีส่�ำคญัต่าง ๆ  
ในเวียดนามมาน�ำเสนอเพือ่ให้ความรูแ้ก่ผูอ่้านได้แก่  สระคืนดาบ สถานทีท่่องเทีย่ว 
ส�ำคัญของกรุงฮานอย โดยผู้เขียนได้บรรยายว่า
			   “... ชายหนุ่มเลือกได้ร้านเบียร์ริมสระ จากโต๊ะและ 
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		  เก้าอีเ้หล็กดดัใต้ร่มหลวิร้านมองออกไปด้านหลงัจะเหน็สระน�ำ้ 
		  ขนาดใหญ่นิ่งสงบอยู่ใต้แสงแดดที่เริ่มจะโรยราสายลมพริ้ว 
		  ผ่านผิวน�้ำไล่เรียงกันเป็นริ้วรายของระลอกคลื่นที่แผ่วบาง  
		  เคล้าคลอด้วยเสียงพิณท่ีแว่วมาจากโรงละครหุ่นน�้ำที่อยู่ 
		  ไม่ไกลออกไป และมองไปอีกฟากหนึ่งของสระก็จะเห็น 
		  วัดโบราณซ่อนตัวอยู่ในซุ้มไม้ที่ดกครึ้ม...”

(Sewikul, 2013, p. 20)
	 หรือ ฉากหมู่บ้านดั้งเดิมของชาวเวียดนาม ซึ่งแสดงวัฒนธรรมดั้งเดิม ดัง
ข้อความที่ว่า
			   “หมู่บ้านเล็ก ๆ แห่งนั้นยังคงรักษาบ้านเรือนและ 
		  วิถีชีวิตของผู้คนไว้ได้อย่างใกล้เคียงสภาพดั้งเดิม โดยไม่ม ี
		  รูปแบบของการท่องเที่ยวหรือธุรกิจเข้าไปเกี่ยวข้องด้วย 
		  มากนัก ตามตรอกเป็นทางเดินแคบ ๆ ปูด้วยอิฐก้อนใหญ่ 
		  ระหว่างร่องอิฐและแนวก�ำแพงแซมด้วยตะไคร่น�้ำ และเมื่อ 
		  เดนิผ่านประตไูม้ขนาดใหญ่เข้าไป กจ็ะพบกบับ้านไม้ชัน้เดียว 
		  เตี้ย ๆ ที่เปิดด้านหน้ากว้าง อยู่บนลานดินซึ่งเต็มไปด้วยถัง 
		  ไม้และไหดินเผา”

(Sewikul, 2013, p. 79)
	 หรือฉากที่น�ำเสนอข้อมูลทางประวัติศาสตร์ เช่น
			   “... เวียดนามเมื่อพันปีก่อน ใช้ระบบสอบข้าราชการ 
		  แบบจอหงวนของจีน”
			   ชายหนุ่มอธิบาย ขณะที่เด็กสาวหามุมเพ่ือถ่ายภาพ 
		  รูปปั้นที่ตั้งเด่นอยู่ในศาลเล็ก ในวัดโบราณท่ีแฝงตัวอยู่ใน 
		  ดงไผ่ ตัววัดแม้จะคร�่ำคร่าด้วยคราบไคลของกาลเวลาและ 
		  ร่องรอยของแดดฝนจนเสาไม้ซีดโทรม สีและปูนที่ฉาบทา 

การเล่าเรื่องและอุดมการณ์ในนวนิยายเพื่ออาเซียน กรณีศึกษา รักในม่านฝน
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		  ผวิผนังล่อนหลดุ และด�ำคล�ำ้ด้วยรากบัสเีขยีวของตะไคร่น�ำ้  
		  ... “คนทีจ่ะสอบแข่งขนัต้องผ่านการศกึษาปรชัญาของขงจือ้ 
		  จากวัดวันเหมี่ยว รูปปั้นที่อยู่ในศาลนั้นก็คือรูปปั้นขงจื้อ”

(Sewikul, 2013, p. 118)
	 ซึง่ท�ำให้ผูอ่้านทราบถงึประวตัศิาสตร์ทางการศกึษาของชาวเวยีดนาม ซ่ึง
เปรียบวัดวันเหมี่ยวได้กับโรงเรียนในยุคแรก ๆ ของประเทศเวียดนาม
	 หรือฉากที่น�ำเสนอข้อมูลเกี่ยวกับสภาพวิถีชีวิต สังคมในปัจจุบัน เช่น
			   “...ถนนในยามเช้าของฮานอยค่อนข้างจะจอแจด้วย 
		  ยานพาหนะนานาชนิดท่ีมุ่งหน้าพาผู้ขับชี่และผู้โดยสารไป 
		  สู ่จุดหมายปลายทาง รถประจ�ำทางแน่นขนัดราวกล่อง 
		  สังกะสีที่บรรจุสิ่งของไว้จนปิดฝากล่องไม่ลง...”

(Sewikul, 2013, p. 98)
	 จาก ข้อความข้างต้น ท�ำให้เราเห็นภาพการจราจรที่แน่นขนัด ไปด้วยรถ
นานาชนิด

	 7. บทสนทนา
	 บทสนทนาหรือคําพูดของตัวละคร เป็นส่วนท่ีถ่ายทอดเร่ืองราวและ
ความคิดของผู้เขียน บทสนทนาจึงต้องเหมาะกับประเภท ลักษณะนิสัยของ 
ตัวละครและเหตุการณ์แต่ละตอน ลักษณะบทสนทนาที่ดีต้อง กระจ่าง ชัดเจน 
ต้องคมคายและลึกซึ้งนอกจากนี้บทสนทนาจะต้องสามารถบอกลักษณะนิสัย 
ความนกึคดิและอารมณ์ของตวัละคร และช่วยให้เร่ืองดําเนนิตามโครงเรือ่งทีว่างไว้ 
 โดยบทสนทนาทีพ่บใน นว-นยิายเรือ่งรกัในม่านฝนท�ำหน้าทีถ่่ายทอดข้อมลูส�ำคญั ๆ   
ต่าง ๆ ดังนี้
		  7.1 บทสนทนาน�ำเสนอข้อมลูเกีย่วกบัประวตัศิาสตร์พืน้ท่ีและต�ำนาน เช่น 
			   “...เวียดนามถูกปกครองโดยจีนเป็นเวลานานถึงพันปี   
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		  เราจึงรับวัฒนธรรมหลายอย่างมาจากจีนโดยเฉพาะเรื่อง 
		  ภาษาและแนวคิดของลัทธิขงจื๊อ วรรณกรรมในยุคแรก ๆ  
		  ของเราจงึใช้ตวัหนงัสือจนีท่ีเรยีกว่าฮัน่จือ้ ต่อมาประมาณปี  
		  1500 เราถงึได้ดดัแปลงตวัหนงัสอืจนีเป็นแบบของเวยีดนาม  
		  เรียกว่าจื้อโนมหรืออักษรโนม...”

(Sewikul, 2013, p. 24)
	 จากข้อความข้างต้นท�ำให้ผู ้อ ่านทราบเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของ
เวยีดนามซึง่เคยถกูปกครองโดยจนีและได้รบัอทิธพิลจากจนีในด้านภาษา เป็นต้น
		  หรือ น�ำเสนอข้อมูลเกี่ยวกับประวัติศาสตร ์เกี่ยวกับระบอบ 
การปกครอง สังคม การเมือง เช่น
			   “ ...ในสมัยพระเจ้าซา ลองทรงรักษาความสัมพันธ์กับ 
		  ไทยและฝรั่งเศส แต่พอถึงสมัยพระเจ้ามินห์ หมางก็เกิด 
		  บาดหมางกับไทยเรื่องกัมพูชา และขัดใจกับฝรั่งเศสเรื่อง 
		  การเผยแผ่ศาสนาจนฝรั่งเศสต้องส่งเรือรบเข้ามายึดเมือง 
		  ดานังและยึดดินแดนภาคใต้ ... เวียดนามจึงตกเป็น 
		  อาณานิคมของฝรั่งเศสและถูกแบ่งเป็นสามส่วน ...”

(Sewikul, 2013, p. 106)
	 จากข้อข้างต้น บทสนทนาได้น�ำเสนอข้อมูลทางประวัติศาสตร์ของ
เวียดนามในสมัยที่ตกเป็นเมืองขึ้นของฝรั่งเศสให้ผู้อ่านทราบ
		  7.2 บทสนทนาทีช่่วยน�ำเสนอข้อมลูทางด้านวถีิชวีติ เช่น ข้อความทีว่่า
			   “... แต่ฉันไม่เห็นคนฮานอยอดทนเร่ืองรถติดเลย 
		  โดยเฉพาะตามสีแ่ยกหรอืวงเวียน ไม่ค่อยจะมใีครยอมใคร” 
			   “ผมไม่อยากแก้ตัวแทนเพ่ือนร่วมชาติ” ชายหนุ่ม 
		  ยอมรบั “แต่อยากให้คณุเข้าใจธรรมชาติของคนทีอ่ยูใ่นภาวะ 
		  สงครามและความแร้นแค้นมาเป็นเวลานาน ซึ่งท�ำให้ 
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		  บางครัง้อาจจะดเูป็นคนเห็นแก่ตวัหรอืฉวยโอกาสไปบ้าง แต่ 
		  ถ้าไม่ท�ำแบบนั้น พวกเขาก็เอาตัวรอดไม่ได้”

(Sewikul, 2013, p. 52)
		  เป็นบทสนทนาของตัวละคร ซ่ึง สะท้อนสภาพวิถีชีวิตของคน
เวยีดนามในปัจจุบนั เพือ่ต้องการให้ท�ำความเข้าใจกบัพฤตกิรรมของชาวเวยีดนาม 
ซึ่งทั้งนี้ทั้งนั้นก็มีสาเหตุมาจากสงครามที่ท�ำให้คนต้องปรับตัวเพื่อความอยู่รอด
		  7.3 บทสนทนาที่น�ำเสนอวิถีชีวิต วัฒนธรรม ประเพณี เช่น
			   “ ...ในเทศกาลลมิกจ็ะมกีารละเล่นพืน้บ้านต่าง ๆ  แต่ที ่
		  ขาดไม่ได้ก็คือ เพลงกวนเหาะซึ่งเป็นเพลงพ้ืนบ้านของ 
		  เวียดนามท่ีมีก�ำเนิดจากถ่ินน้ี เป็นเพลงที่ร้องตอบโต้กัน 
		  ระหว่างหญิงกับชาย ซ่ึงมีท้ังความไพเราะและการแสดง 
		  ปฏิภาณในเชิงกวีของผู้ร้อง” ... “ฉันชักอยากฟังเพลงกวน 
		  เหาะขึน้มาแล้วซ”ิ หล่อนอ้อน “คุณต้องกลับมาทีน่ีอี่กทตีอน 
		  เดือนกุมภาพันธ์ปีหน้า” เขาบอก

(Sewikul, 2013, p. 54)
	 จากบทสนทนาข้างต้นท�ำให้ทราบถงึการละเล่นพืน้บ้านของชาวเวยีดนาม 
ซึ่งจะมีในเดือนกุมภาพันธ์ของทุกปี

	 8. อุดมการณ์ 
	 คาร์ล  มาร์กซ์และเฟรดเดอริก  แองเกล ส์  (Karl Marx and Frederick 
Engels as cited in Buates, 2005) ให้ความเห็นเกี่ยวกับค�ำว่า “อุดมการณ์” 
ว่า อุดมการณ์เป็นวิธีคิดของชนชั้นหนึ่ง ซึ่งต้องการรักษาประโยชน์ทางชนชั้น 
ของตนไว้ และพยายามเผยแพร่ความคิดของตนให้ชนชั้นอื่นในสังคมยอมรับและ
เช่ือถืออุดมการณ์ท่ีพบในนวนิยายเรื่องรักในม่านฝน ได้แก่ อุดมการณ์ชาตินิยม 
(Nationalism) คือ การท่ีบุคคลมีจิตใจท่ีรักในชนชาติ หวงแหนแผ่นดินและ 
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ผลประโยชน์ร่วมของคนในชาติ การสร้างส�ำนึกให้เกิดความรัก ความชอบและ
ความศรัทธาในชาติ  ยกตัวอย่าง
			   “... ถ้านายเข้าประชมุด้วย กค็งจะได้รบัเลอืกแน่นอน ... 
		  แม้ในช่วงหลัง นายจะถูกต�ำหนิว่าอุทิศตัวให้ส่วนรวมน้อย 
		  ไปหน่อย และขาดการประชุมบ่อยก็ตาม ...”
			   “กแ็ล้วแต่จะคดิกนั” บ๋าว อาน ดงึบหุรีม่วนสดุท้ายจาก 
		  ซองออกมาจุดสูบ “ฉันมีงานต้องท�ำ มีภาระ มีหน้าที่ ไม่ได ้
		  อยู่ว่าง ๆ “
			   “แต่งานที่ส�ำคัญที่สุดคืองานเพื่อส่วนรวม ภาระและ 
		  หน้าที่ที่ส�ำคัญที่สุดคือภาระหน้าที่ต่อประเทศชาติ”

(Sewikul, 2013, p. 132)
	 ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่าคนเวียดนามมีความเป็นชาตินิยม จาก
ข้อความที่ว่า “หน้าท่ีที่ส�ำคัญที่สุดคือภาระหน้าที่ต่อประเทศชาติ” เรื่องของ
ประเทศชาตจิะต้องมาก่อนเรือ่งส่วนตวัเป็นการน�ำเสนออุดมการณ์ผ่านบทสนทนา
ของตัวละครในเรื่อง

	 อดุมการณ์ท้องถิน่นยิม (Localism)  คอื พันธะผูกพันทางอารมณ์ทีม่นษุย์
มีต่อถิ่นที่อยู่อาศัย ประวัติศาสตร์ วิถีชีวิตและประเพณี ยกตัวอย่าง
			   “... ฮานอยจะรกัษาสภาพและบรรยากาศด้ังเดิมแบบนี ้
		  ไว้ได้นานเท่าไหร่ เมื่อห่างไปไม่กี่สิบกิโลเมตร ก็ก�ำลังสร้าง 
		  เมืองใหม่ที่ใหญ่โตและทันสมัย”
			   “คงไม่มีใครขัดขืนกระแสความเปลี่ยนแปลงได้หรอก 
		  ครับ แต่ถ้าเราจะท�ำได้ก็คิอต้องให้พวกเขาตระหนักใน 
		  คุณค ่ าของสิ่ งที่ พวกเขามีอยู ่ ไม ่ ว ่ าจะ เป ็นวิถี ชี วิ ต  
		  ประวตัศิาสตร์หรอืศลิปวฒันธรรม แล้วพวกเขาก็จะช่วยกนั 
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		  รกัษามันเอาไว้ ในฐานะทีเ่ป็นรากเหง้าในอดตีของตนซึง่แยก 
		  ไม่ออกจากปัจจุบันและอนาคต”

(Sewikul, 2013,)
	 จากข้อความข้างต้นแสดงให้เหน็ว่าตวัละครมคีวามผกูพนักบัท้องถิน่เดิม
แต่ก็ไม่สามารถต้านกระแสการพัฒนาได้ และได้แต่หวังว่าคนอื่น ๆ จะมองเห็น
คุณค่าของความเป็นถิ่นฐานเดิม และช่วยกันรักษาไว้ เป็นการน�ำเสนออุดมการณ์
ผ่านบทสนทนาของตัวละครในเรื่อง

	 อุดมการณ์เงินตรานิยม (Moneylism) เป็นสังคมท่ีวัดความส�ำเร็จจาก
ก�ำไรจากการประกอบธุรกิจ  ยกตัวอย่าง
			   “... เวลานี้เราเป็นประเทศที่เปิดประตูรับคนต่างชาต ิ
		  เข้ามาค้าขาย ลงทุนหรือท่องเท่ียว ถ้าเธอมัวแต่เก็บตัว 
		  อยูใ่นบ้าน เธอก็จะไม่ทนักนิ ไม่มโีอกาสแสวงหาความร�ำ่รวย  
		  และมีชีวิตที่เงียบเหงา...”

(Sewikul, 2013, p. 99)
	 จากข้อความข้างต้นแสดงให้เหน็ว่าตวัละครเชือ่ว่า ความร�ำ่รวยจะน�ำซึง่
ความสุขในชีวิต  เป็นการน�ำเสนออุดมการณ์ผ่านบทสนทนาของตัวละครในเรื่อง

สรุป
	 จากการศึกษาการเล่าเรื่องและอุดมการณ์ในนวนิยายเพื่ออาเซียน กรณี
ศึกษา ”รักในม่านฝน” สามารถสรุปได้ว่า นวนิยายเร่ืองรักในม่านฝนมีทั้งแก่น
เรื่องเรื่องหลักและแก่นเรื่องรอง โดย แก่นเรื่องหลักเน้นการให้ความรู้เกี่ยวกับ
ประเทศเวียดนามในด้านต่าง ๆ ส่วนแก่นเรื่องรองเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับความรัก
ของตัวละคร
	 ในส่วนของโครงเรื่องและความขัดแย้ง พบว่า ผู้เขียนเปิดเร่ืองด้วย 
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การพบกันครั้งแรกของตัวละครเอกโดยพระเอกเป็นไกด์น�ำเที่ยวส่วนตัวให้กับ
นางเอกซึ่งสาเหตุของการมาท่องเท่ียวในครั้งนี้ก็เกิดจากความขัดแย้งระหว่าง
ตัวนางเอกกับครอบครัว และระหว่างการท่องเท่ียวของนางเอกนั้นผู้เขียนก็ค่อย 
ๆ น�ำเสนอความขัดแย้งในด้านต่าง ๆ ออกมาโดยแต่ละความขัดแย้งนั้นได้สร้าง
ใหผู้้อ่านเกิดความสนใจใคร่รู้และอยากตดิตาม จนในทีสุ่ดทุกความขัดแยง้กไ็ด้รบั
การคลี่คลายในตอนท้ายเรื่องและจบลงด้วยความเข้าใจ
	 ผู ้เขียนสร้างตัวละครเอกให้เปรียบเสมือนกับตัวแทนของหนุ ่มชาว
เวียดนามที่เต็มไปด้วยความรักชาติแต่ก็พร้อมที่จะเปิดรับสิ่งใหม่ ๆ ที่เกิดขึ้นตาม
กระแสของการเปลี่ยนแปลง เช่นเดียวกับประเทศเวียดนามท่ียังคงความเป็น
เวียดนามเดิมไว้พร้อมกับเปิดรับเอาวัฒนธรรมใหม่ ๆ เข้ามาผสมผสานกันอย่าง
ลงตัว
	 ฉากและบทสนทนาในเรื่องรักในม่านฝน มีความส�ำคัญเป็นอย่างยิ่ง 
เนื่องจากเป็นส่วนที่ผู้เขียนใช้น�ำเสนอข้อมูลที่ส�ำคัญต่าง ๆ ท่ีผู้อ่านควรได้รับ
เพื่อรู้จักประเทศเวียดนามในด้านต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น สถานที่ท่องเที่ยวที่ส�ำคัญ 
วัฒนธรรม ประเพณี ประวัติศาสตร์ การเมือง การปกครอง ภูมิประเทศ ตลอด
จน วิถีชีวิตและความเป็นอยู่ในสังคมของคนเวียดนามในปัจจุบัน
	 อุดมการณ์ที่พบในเรื่องได้แก่ อุดมการณ์ชาตินิยม อุดมท้องถิ่นนิยมและ
อุดมการณ์เงินตรานิยม ซึ่งพิจารณาได้ว่าสิ่งท่ีผู้เขียนต้องการสื่อให้ผู้อ่านทราบ 
แม้ว่าในปัจจบุนัการเปลีย่นแปลงทางสงัคมจะท�ำให้ความเป็นเวยีดนามเดิมค่อย ๆ  
สูญหายไปแต่ ก็ยังคงมีความเป็นเวียดนามเดิมให้ได้พบเห็นอยู่ ยังมีชาวเวียดนาม
บางกลุม่ทีย่งัหวงแหนความเป็นเวยีดนามเดมิไว้ไม่ต้องการให้สญูหายไปพร้อมกบั
การเปลีย่นแปลง เพราะความเป็นเวยีดนามเดมิเตม็ไปด้วยเสน่ห์และแสดงออกถงึ
เอกลักษณ์ของประเทศเวียดนาม
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